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Utóhang. 
Én is ott voltam, engem is fölemelt a fe- 

kete templom fölzugó orgonájának hymmnusza. 
lártam a város gyönyörü képét föltüntető he- 
yeken, s a társas összejöveteleken hallottam 
köszöntőket. Koczintottam a megjelent bras- 
kói polgártársakkall.. 

ktörni hallani a szász testvérek éljen-kiáltá- 
miból s megvallom, egy-két igaz panaszos szót 
véltem fölfedezni magyar véreim beszédeiben. 

Egészben nem birtam fölmelegedni, szí- 
emen át nem zsongott a jövő, könyeim nem 
jlentheték szebb és jobb idők földerengésének 
ljnali harmatát. 

Gondoltam, fölragadom a kelyhet s való 
Hlki kitöréssel ráemelem a szellemre, melyet 
tt láttam ama százados relietbe vésve a fe- 
kete templom öltárának közepén, a hol az ala- 
kokon magyar viselet jelképezi az egysé- 
ges hazafias credot; gondoltam, szót adok 
moknak egy röpke pohárban, kik e szellem- 
nem őrszemei ma is, kik ma magyar szó- 
ban hirdetik s tartják fönn a hazaszeretet 
vent hisz-kegyét ott a szép zöld orom alatt. 

De irótársam azt mondá: szépen kell eh- 
lez szólani s menten fölállva el is mondá, 
mennyit dolgozott az aug. 25. és 26-iki na- 
pk előkészitésén a város derék polgármestere, 
ikit kivánom, hogy az isten ép erőben s je- 
En nemes lelkületében éltetve éltessen sokáig. 

Magam nem juthattam szóhoz, a magyar- 
úg helyi rendezője nem engedett. 

De mit tartozik mindez egy politikai lap 
eérezikkének keretébe ? 

Mit tartozik az, ha Brassó városában a 
mgyar írók és művészek társasága egészen 
felejti, hogy az indulóház homlokán lángbe- 
ükkel e szó igy irva állott: Brassó? 

Ha a vegy es rendező bizottságnak még 
mk a paritásból sem jut ki annyi, mikép ki- 
mjék, hogy ennek a szép, ennek a derék 
Dmssó városának bizony egyharmada magyar ? 

Ha annak az ünnepélynek aránytalanul 
agyobb többsége a Perseus sisakjával fe- 
n ül a teremben ? 
Hát azt tartozik, hogy a politika csiná- 
Na nem játszi dolog s hogy magamnak is 
gyelnem kell, midőn egy egész bokor érzé- 
lny fájvirághoz nyulok – nem hogy boly- 

Megvallom, egy-két igaz hangot véltem 

gassam, de hogy száraz leveleit lerázzam s a 
port leseperjem róla, különben nekem tik- 
kasztó az állapota. : 

Megbocsátom az egyik fél javára történt 
kedvezést; megbocsátom pedig azért, mert a 
magyar természet olvadó engedéséről tesz ta- 
nubizonyságot, s mert á nyilvánult szándék 
tisztaságában a keresztyén parancsot látom élni, 
hogy kedvesebb egy elveszettnek meglelése, 

tan tételét látom, mit nekünk Socrates revelált, 
mely szerint a szép nehéz; a testvériség szép 
érzeményeért áldoznunk kell, ha valóban élő 
erénynek s nem puszta költeménynek akarjuk 
tartani. 

Symbolumát látom e kedvezésben annak, 
hogy ölelő óhajunk őszinte, mint volt a mult- 
ban mindig; hogy szívesen ismerjük el ma- 
gunkat adósnak, mi a hitelezők, mert igazán 
a testvériségre hivogatunk s mert az erre irány- 
zott ,szeretet hosszutűrő, nem irigykedik, nem 
gerjed hamar haragra, mindeneket elfedez, 
mindeneket eltűr, el nem fogy*, miként a leg- 
nagyobb hős, Pál irja nekünk, ki nyomban 
utána teszi, hogy „a különböző nyelvek pe- 
dig megszünneki, — természetesen csak igy. 

De tulfelől e szeretet nem jelentheti egyet- 
len egynek is a mienk közül föláldozását. 

Álom árnyéka sincs róla! 
A kotló szárnyait többnek befogadására 

terjengeti, de egynek sem kibocsátására. 
Az én hitem cseléde az első, s ki mással 

jót teszen, a maga háza népét pedig elhanya- 
golja, rosszabb a hitetlennély — tanitja neve- 
lésünk ujjnyi korunk óta. 

Soha egy jó tábornok sem fogja - irtam 
másutt ugyane kérdésről — saját őrszemeit, sa- 
ját katonáit bármily brilliáns tervért is egy- 
szerüen föladni, és ha mégis teszi, méltó rá. 
hogy hadserege elhagyja, ne kövesse. Nincs 
önfeláldozóbb példa az emberi nem testvérie- 
sülési törekvésének történetében, mint az első 
keresztyénség vértanuságos megalakulása. És 
a vezér, a megalapitó, megváltó megszámlál- 
tatottnak mondta az övéinek még hajszá- 
lait is. 

Azokat a szavakat ismételem most is, mit 
akkor az ünnep hatása álatt érezék. A leg- 
nagyobb örömmel köszönjük azt a hymnuszt, 
azt a szózatot, mely a brassói fekete-templom 
nagy orgonáján felzendült; ugy fogjuk föl: 

mint kilenczvenkilenez meglevő. Az erkölcs- 

melyen egymáshoz 
melylyel egymást meg- 

ez jelkép, hogy van út, 
közelednünk, van hang, 
értenünk lehet. 

De nem érzelgéssel, hanem az élet szent és nagy közös érdekei: által, s nem oly áldo- zattal, mely ennek a Magyarországnak, ez or- szág épületének egyetlen-egy tégláját vagy homokszemét kivánná, mely egy jottát is akar- 

abból a szentirásból, mit hazánkk na törölni 
törvényei codexének nevezünk. 

s nem oly áldozattal, mely feladnunk 
kivánná épen azon helyi magyarsági érde- keket, melyekről tudjuk jól, hogy azok a szász- ság és magyarság között épen nem lettek ki- egyenlitve messziről jött vendégek egy napi tartózkodása által, egy-két lelkes beszéd által, midőn az ünnep amugy is épen nem folyta- tása, sőt legtöbbször ellentéte a köznapi 
munkának. 

Ám a felénk nyujtott kezet elfogadni, a miénket továbbra is ajánlani annál inkább kö- telességünk, minél erősebbek vagyunk, - de dijul sem megszentelt eszmék fölhagyását, sem embereket nem adunk. 
Ezt akartam én akkor elmondani. 
De hiszen igy érzi ezt mindenki, ki jó- zan s a lenn volt társaság egyik tagja gya- nánt urbi et orbi ezt kiáltom is. 

Mert a hallgatás vesztés. 
Áz igazság pedig, ha évezredek mulva is, csak igazság. 

—bp. 

Román lapszemle. 
– Román zsörtölődések Szebenben és Brassóban. — 
A n.-szebeni Telegraful Roman örömét fejezi ki ő felsége legmagasb látogatása felett, de egyuttal azt mondja, hogy a budapesti lapok a felség szent 

személyét a politikai hullámok közé vonták s a fölség 
háta mögött mérges nyilakat lövetnek a románokra, a kik homlokot képeznek a mostani magyarositó po- 
litikának. Szerinte a „Budapesti Hirlaps olvasóinak 
azt hirdeti, hogy ő felsége csak azt szereti, a mi ma- gyar és semmit, a mi nem magyar. Tudják meg ezt a 
szerbek, tótok és románok. 

Ilyen a magyar fővárosi lap véleménye. A „Te- legraf szerint a czélzat világos. A .B. H.4 azono- 
sitja a koronát az elnyomott politikával, a magyar 
társadalommal, azaz a magyarositással s azt hiszi , 
hogy ők, t. i. a Telegrafe irói hajlandók a koronát 
azonositni a magyar nyilatkozatokkal Tiszteletlen do- 

A ,BRASSÓ: TÁROZÁJA. 
Forgandó bicikli. 

(A brassói bicikli-pályatér megnyitására.) 

Bicikli kerekén okosan ülj, 
Oly ügyesen forgasd, hogy fel ne dülj; 
Ha sima az utad, 
Ott menni ne unjad, 
Ki ne térülj, 

Bicikli kerekén okosan ülj! 

Jól kenett kereke egyaránt jár, 
Rajta, ha jól megülsz, élvezet vár: 
De néha szeszélye 
Leborit a mélybe, 
Elhigyed bár, – 

Jól kenett kereke egyaránt jár. 

Nem kérdi, hogy ki ül nyergébe fel, 
Egyaránt nyargal ő akárkivel ; 
Tudja: ki használja 
S unatlan hajszolja, 
Pénzes ember. 

Nem kérdi, hogy ki ül nyergébe fel. 

Hol lábad kitöri, hol élvet ád; 
Dolgáról senkinek számot nem ád. 

Lehet, hogy ma épen — 
Holnap meg már éppen 
gy vár reád. 

templom papi székén. 

Zajzoni Rab István életrajza 
(Folytatás.) 

ban 78 éves korában halt el, fia elvesztét nem sok- 
kal, csak egy évvel élhetvén tul, — e község leghasz- 
nosabb polgára és jóltevője volt. Harmincz évig vi- 
selte derék egyháza gondnoki tisztét s Zajzon közmü- 
velődési intézményeinek keletkezése szorosan költőnk 
atyjának emlékével van egybekapcsolva. Barthosnak, 
e község egykori kedves emlékü lelkészének ő volt 
a jobb keze: együtt ujitották meg a templomot, együtt 
épitették a felekezeti iskolát, a papi és tanitói lakot. 
A józan életü, az önmegtagadással is annyi áldozatot 
hozni tudó öreg csángó a közbecsülésnek ée szeretet- 
nek sok szép jelével találkozott hitsorsosai részéről. 
Neve 69 év óta talán még ma is ott látható a zajzoni 

Ily apának csak jeles és hazafias szellemü gyer. 
meke lehetett, ily szülő fia nevelésének bizonyára jó 
irányt adhatott. Oly család körében, melynek feje a 
község műveltebb elemeivel bizonyos nemes érdekkö- 
zösségnél fogva folyton összeköttetésben állott. igen 
természetes, hogy a fiunak is bő alkalom nyilt kép- 
zeletben azt az utat egyengetni, mely az egyhangu 
földmives élet szük köréből kiemelkedve, más térre 
vezet az életezél elérésében. Ehhez járult még a gyer- 

o Hol jábad kitöri, hol élvet ád. 
Leander. I mek Rab Istvánnak az atyától örökölt költői hajlama 

Már költönk atyja, a hasonnevü István, ki 1863. 

atmv 

is, mely a szelidebb érzelmek befogadására képessé 
tevén, anyjának, Miklós Katának vallásos érzülete ko- 
rán otthonra talált a kis István keblében. 

Mily mély nyomokat hagyhatott a költő lelkében 
az édes anya vallásossága és gyöngéd szeretete, az 
egyszerü atya egyeneslelküsége, hogy azok még zak- 
latött élete zürzavaraiban sem enyészhetének el vég- 
képen! Mennyi sok szép emlék, hány megkapó moz- 
zanat kisérhette bolyongásaiban a szegény költőt, 
hogy azokat megénekelni a hála legszebb kötelességé- 
nek ismerte. Alig 17 éves korában irja : 

»Nagygyá lettem, édes anyám, 
Szellemednek tündér szárnyán, 
Oda hagytam lágy kebeled. 
Édes anyám, Isten veled ! 

Nagy a világ, gyönge vagyok, 
Ki tudja, tán még is halok. 
Ki teszen rám szemfödelet? 
Edes anyám, Isten veled! 

De, anyám, nem halok én meg, 
Karjaidba visszatérek 
S lecsókolom minden sebed. 
EÉdes anyám, Isten veled!. 

Atyja iránti nemes indulatának többek között a 
következő sorokban ad kifejezést : 

Ne szomorkodj, büszke légy rám, 
Holtig szerető fadra. 
Ki még a sir gyomrában sem 
Hágy el téged egymagadra: 
Rózsaágon, mely sirodon 
Virul arany kikeletre, 



log - ugy mond — az államfőt ilyen meggondolat- [ 

lansággal, ilyen szereppel gyanusitni. Ő tudja, hogy a 

felség, a legjobb monarchia, mindnyájunk atyja s min- 

denek felett szereti a trón és dinastia hiveit, a ki 

tudja, hogy ebben a hazában, - hogy hivják ? — 

vannak románok, a kik természetük által jelölt irány- 

ban akarnak maradni. 

A .Velegraf. tudja, hogy az állam feje mindene- 

ket szereti s igy nem hisz a budapesti lapoknak, me- 

lyek azt állitják, hogy az államfő nem szereti azokat, 

a kik nem akarnak megmagyarosodni." 

Igy zakatol a ,Telegraf4", de hogy az államfő 

Magyarország apostoli királya, erről ezuttal el is felejt- 

kezett haragjában, csak capul statului, államfő. Hát 

ezt nem lehetne — nesacotálának — meggondolatlan- 

ságnak nevezni? Még ugyan! 

Maásik vezérczikkében elégedetlenséget fejez ki a 

felett, hogy a gör. kath. románok Péter- filléreket gyüj- 

tenek a pápának, holott ezt jobb volna az iskolák 
gyarapitására forditani. Szerinte a Péter-filléreket Ro- 
mánia, Bulgária, Szerbia katholizálására fogják fordi- 
tani. BusJakodik a felett, hogy a románok két hitfele- 
kezetre szakadtak. 

E vezérezikk irására Schlauch n.-váradi róm. 
kath. püspök egy nyilatkozata adott alkalmat, melyben 

azt mondotta, hogy a róm. kath. és gör. kath. egy- 
háznak egy a fejük, egy a hitök és hazájok. Hát ez 
sem igaz ? : 

Kár attól a bukaresti propagandától N.-Szeben- 

ben nagyón félni, mert jobban románosit az minden 

másoknál Szeretik azt Bukarestben: 

A Gazeta szerint — tartsa meg a hite őt — 
a magyar népet zezetői elámitották, hiában való, ha 

mis reményeket terjesztenek közötte. Azt mondják neki, 

hogy nincsen olyan nemzet ezen a világon s hogy 
minden körülötte lakó népek meg kell, hogy hajolja- 
nak, műveltsége s nyelve, szokása előtt s felölelik őket, 

hogy e földön boldoggá tegyék. 
Azt mondják a magyar népnek, hogy neki nem 

kell félni seémmitöől sem, mert itt megszüntek a népek 

között a széthuzás és elégületlenség; mert itt minden 

magyás bélyeget hord s csak Ausztriában van nem- 

zetiségi küzdelem s csak ott vett a népek küzdelme 

az államra nézve veszélyes irányt. Azt kiabálják, hogy 

a magyaroknak csak néhány izgatóval van dolguk 
– igaz — a kik ellen kell az államot védeni. 

Azopban midőn ezt hirdetik, az egész magyar 

társadalom segélyéhez fordulnak, a mely éber szemei- 

vel s őrködő karjaival ott is befolyást keres, a hová 
az állam karjai nem érnek el. 

Mind csak nehány izgató miatt találja helyén va- 

lónak a mindenható kormány, magyar kormány azt 

tanácsolni az államfejének - király — hogy folyto- 

nosan – mereu — intse a más ajku alattvalóit, hogy 

legyenek hazafias érzelműüek, s gyakorolják a testvéri 

egyetértést a hatalmon levőkkel. A kormány és az 
egész magyar társadalom ezen rendszabályai a nem 

magyarok befolyásolására, nem állanak néhány állitó- 

lagos izgató fontosságával arányban, kik az államot 
veszélyeztetik. Világos tehát, hogy ha az állam egész 

készlete, sőt a magyar társadalom befolyása ,nehány 
ember ellen hozatnék mozgásba: ugy ezeknek, t. i. az 

izgatóknak nagy hatalmuk van, mely csak a népek 

Az én lelkem mint csalogány 
Dalt önt hamvadt kebeledre l. 

A külföldön huzamosb ideig nyomorgó költő a 

szülői iránti szeretetből meritette lelkének azt a ru- 

gékonyságát, mely nélkül a kérlelhetetlen sors csapása 
alatt összeroskadt volna. Mintha lelkének a gyermeki 
szeretet éltető eleme, az élet viharaiban talizmánja 
lett volna, melyre ha vallásos műzülmánként rátekint, 
elenyészik az őt elválasztó távolság, könnyü a bánat ter- 

he s lelkére enyhitő balzsam gyanánt száll a jövőbe ve- 

tett erős hit, — hite a viszontlátásnak s egykor 

egy családi tüzhely körében töltendő boldogabb na- 
poknak. — — — 

Vajha ugy lett volna! Vajha az ifju küzdő lelke 

korán megnyerhette volna azt az utat, melyen remélt 
boldogságát munkálhatja valal.. 

Hét éves korábaán a zajzoni felekezeti iskolában 

látjuk a szép reményü fiut. Három év mulva már a 

brassói szász gimnáziumban folytatja tanulmányait, 

hova Barthos lelkész ösztönzésére s a gyermek szel- 

lemi képességének elgondolására a korlátolt anyagi kö- 

rülmények között élő atya elvitte. Mint egyszerü fa- 

mulus huzta ki a gimnázium alsóbb osztályaáit. Vigasz- 

talója, jószivű mentora Borcsa Mihály nem egyszer 
volt tanuja a gyenge testalkatu, barna halvány arczu 

zajzoni csángó fiucska ama terhes küzdelmeinek, 
melyért ingyen tanulhatásban és lakásban részesült. 

(Folytatása következik.) 

elégületlenségében találja gyökerét. (Igen ám, asmagyar 
sajtótörvényekben, melyeknek keretében kedvükre iz- 

gathatnak. Szedő.) 
Az elégedetlenség megvan s naponta növeke- 

dik (?) Erdély és Magyarország népei között s a ma- 
gyaroknak még sikerülhet elfojtani és erélyesebb nyil- 
vánulását meggátolni; de soha sem sikerülend elodázni; 

azon az uton, a melyen haladnak és erőszakos poli- 

tikával, melyet követnek, a mint kételkedik a „Gaz.", 

hogy sikerülne a pénzügyben az egyensulyt a mostani 

részrehajló közigazgatással helyreállitani. Hát tartsa 

meg a kedélyét is ! Czenkalji. 

Gazdasági kiállitás Zernesten. 
A fogarasmegyei gazdasági egylet, élén Foga- 

rasmegyének közszeretetben álló, fáradhatatlan főis- 

pánjával, Horváth Mihálylyal, évenként a megye 

különböző vidékein gazdasági kiállitásokat rendez, hogy 

ez által az érdeklődést közgazdasági helyzetünk s 
viszonyaink fejlesztése iránt állandóan nemcsak napi- 

renden tartsa, hanem hovatovább fejleszsze. 

Ezen gazdasági egyletnek lelke Horváth Mhály 

főispán. Az ő eszméje az évenkénti kiállitás. Az ő 
vezérelve: szellemi s anyagi vagyonosodás utján kell 

a nemzetiségeket magunkhoz emelni. Helyes közgazda- 

sági politika által eloszlatni a nemzetiségi ellentéteket. 

Ezt czélozza a gyakori gazdasági kiállitásokkal, me- 

lyeknek kettős a czéljok. Egyrészt felkelti a nemesebb 

versenyt s ennek nyomában emelkedik mezőgazdaság. 

ipar és kereskedelem; másrészt közvetlen érintkezést 

szülvén a magasabb körök s a nép között, ennek 

közvetlen alkalma nyílik meggyőződést szerezni arról, 

hogy sorsa a magyar állam képviselője, a főispán, ke- 
zében ugy van letéve, hogy attól csak helyzete javu- 
lását várhatja. S ha valahol jó kezekbe van letéve 

egy megye sorsa, bizonyára Fogarasmegye az, mely- 

nek főispánja, Horváth Mihály annyi odaadással és ne 

mes ügybuzgósággal szo'gálja megyéjének minden leg 

apróbb érdekeit is, hogy csak nagyon természetesnek 

találjuk azt az odaadó szeretetet, melyben megyvéjé- 

nek magyar, szász és román lakossagánál részesül. 

A gazdasági kiállitások rendezésében a buzgó 
főispánnak nagy segitségére van a fogarasi ménes 

uradalomnak lelkiismeretes, szakavatott, kitünő igaz- 

gatója, Rottler ur. a ki nehéz viszonyok között 

vette ugyan át a gazdaságot, de páratlan lelküsmere- 

tességével s nagy szakavatottságával "ma már valódi, 

a szó teljes értelmében, mintagazdasággá emelte az 

uradalmat S csakugyan a kereskedelmi miniszterium 

a multak hibáit jobban nem feledtetheti, mind hogy 
ezen kiterjedt uradalom élére oly térfiut állitott, mint 

Rottler ur. : 

Az idén a gazdasági egylet kiállitása egy meg- 

lehetős nagy román községre, Zernestre esett. 

Horváth Mhály főispán már szombaton este 
érkezett Zernestre. A község végén diadalkapu s szá- 

mos küldöttség várta a szeretett főispánt, ki dr. Mé- 
tian J. vendége volt. 

Vasárnap reggel 9 ófakor mintegy 30 tagu kül- 

döttség élén a főispán felhajtatott a kiállitás szinhe- 

lyére, a tágas román iskolába, hol a százakra menő 

helyi s vidéki közönség nagy lelkesedéssel és szünni 

nem akaró éjen! és se treascá!. kiáltásokkal fo- 

gadta A lelkesedés csillapultával Horváth Mihály főis- 

pán előbb román (mert a község csaknem teljesen 

román, nemkülönben vidéke is) majd magyar nyel- 

ven mélyen átgondolt, tartalomdús megnyitóbeszédet 

tartott, kiemelve a mezőgazdaság, ipar s kereskedelem 
rendkivüli fontosságát egy államra s összes népeire 
nézve. Szavait tüntető éljenzés követte, mely után 
megtekintették az öt csoportra osztott, szép kis kiálli- 
tást. Az első teremben az erdészet s a szorosan vett 
ipartermékek; a másodikban a mezőgazdaság és ker- 
tészet; a harmadikban a textilipar (mint háziipar, ugy 
gyapjuposztók, mint kender és len-szőttesek stb.); a 
negyedikben a megkapó szépségű nőipar (kézimunkák) 

s künn a szabadban a faipar, melynek érdekét emelte 

a viz felszinére épitett kis miniatur fürész és ványoló. 
Volt élőállat kiállitás is. Egyáltalában az egész 

kiálitás igen kellemesen lepte meg a közönséget, mely 
nem telt eléggé a dicsérettel. 

Déli 1 órakor lófuttatás is, mely alkalommal sok 
szép lovacska lett bemutatva. A futtatásnál különösen 
egy szép csikó tünt fel, Daradics Elek vendéglősé, 
mely csak futtatója ügyetlensége miatt nem nyerte el 
az első dijat. 

A futtatás után mintegy 100 teritékü bankett 
volt, számos felköszöntővel magyar s román nyelven, 
a melyeknek középpontja természetesen a főispán volt. 

Az ebédnek csak az estéli fél hat óra vetett vé- 
get s a közönség a főispán lelkes éljeneztetésével osz- 

lott szét. ; 
A főispán ezután több látogatást tett még s 

ezek között az ottani, Copony Márton-féle papirgy, ban is, hol diadalkapu, nemzeti szinü diszités és m 
zsárlövésekkel fogadták. v- 

A kiállitás sikerével a rendezőség teljesen m 
lehet elégedve, czélját elérte. ég 

A király nálunk. 
Déva, szept. 17. 

— Eredeti tudósitás. — 

A mai gyakorlat csak két óra hosszat tartott, de. 
daczára annak rendkivül érdekes és tanulságos vol 

A király ő felsége, kezdetben a főuton lovagol. 
va, a piski vasuti állomás mellett, az itt lóra szállot 
kültöldi katonai attachékkal, a legközelebbi magasla 
legmagasabb pontjára lovagolt, hogy a 12. dandá, 
mind a 12 huszár századának 8 óra után azonnal 
bekövetkező pompás felvonulását innen megfigyelje 

A király. ő felsége a 7.dik dandárhoz haladt 
volt s előtte összpontositott állásában végiglovagol 
midőn nemsokára ezután az ellenfél tüzérsége hason. 

lelké: 

lőképen hozzáfogott a tüzeléshez és a 7-dik dandár lovas ütegét annyina foglalkoztatta, hogy a 12-ik dan- 2 
dár tizenkét százada lassan átkelve a legközelebbi ilmán 
völgyteknőn, az ezután következő hegy-nyergen fel us 
vonulhatott. Most Varga vezérőrnagy elérkezettneklát a vád 
az időt arra, hogy egész erejét kifejtse. kjó fi 

A századok oly hevesen törtek egymás ellen a. 
hogy alig látszott lehetségesnek az összecsapást meg- vel e 
gátolni. A két harczoszlop közti távolsag akkor, mi- idéki ! 
dőn a sorok megállottak, alig volt tiz lépésnyi. mtos 

A nagyobb számu századok tulnyomó ereje min. tött 
denütt visszavomulásra kényszerité az ellenfelet, ugy, Mebefe 
hogy a nyugatti fél gyalogsága egész a Strij vizéig ozás. 
közeledett. N 

Ebben a pillanatban azonban a király, a kinek mkosz 
hirül vitték, hogy a keleti fél több zászlóalja már gelnel 
Bádhoz, tehát a piskii hidtól alig 4000 lépésnyire ert t 
megérkezett, a hadgyakorlatot mára félbeszakittatta ezedett 

A honvéd hadosztály ezen alkalommal Albrech: u év fő 
főherczeg kezdeményezése folytán olyan kitüntetésbeu N 
részesült, a minő békében még aligha ért egy csapatot gyanis 
Midőn ugyanis a döntnökök értekezése alatt azon je- bszak« 
lentás érkezett, hogy a honvéd hadosztály kezd Dé. ybe a 
vára bevonulni, Albreht főherozeg felemelkedet azon es ad 
megjegyzéssel : Menjünk elébbük. A legközelebbi perez- ész é 
ben megjelentek Albrecht és vilmos főherczegek, br. szehas 
Beck altábnrnagy, br. Fejérváry honvédminiszter , kidol 
Daublebsky, Sterneck és Reicher altábornagyok. Bu- yezés 
lyovszky, Hertlein és Vense yezér őrnagyok és kevés- szü é 
sel utánna József és Reiner főherczegek a fötér sar- Ha 
kán, a Viz-utcza torkolatánál, hogy a honvédek bevonu- Moe-bi 
lását megfigyeljék, a kik ma első rangu menetelést Mt vá 
eégeztek és pontosan érkeztek meg. tellett n 

A gyakorlatvezetőség valamennyi tagja és a Iklós el 
döntnökök segédeikkel ezalatt szintén megérkeztek a mól. 
főtérre és a tisztek e nagy ssoportja természetesen sezés 
a közönségve nagy vonzerőt gyakorolt. Egy pár. percz flkg 

Neken alatt az egész teret sürű embertömeg lepte el. 3 ora 
10 perczkor lehetett észrevenni a lugosi honvéd fel- 
dandár legelső őrjáratát s ezután megfelelő távosá- 
gokban érkeztek, a legjobb menetelési fegyelem mellett, 
habár egy poros uton tett megerőltető menet külső 
eleveivel, feszesen és szorosan sorakozva, a 46. hon- 

véd landár zászlóaljai. k 
Hild vezétőrnagy tisztelegve Albrecht főherezeg- 

hez lovagolt és magyar nyelven jelenté-neki-a dandár 
megérkezését és állományát. 
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Albrecht tőherczeg a lovashoz közel lépve, ba- Halaka 

rátságosan köszönt és azon kérdést intézte német Mrtha 
nye ven, hogy sok beteg van? Midőn Hild- tábornok lésbe 
azon választ adta, hogy 5000 főből álló állomány éből á 
mellett ma egészben 8 beteg jelentetett, kik az utá- My tag 
nuk jövő szekerészvonaton vannak jól elhelyezve, M- E s 
brecht főherczeg megelégedésének adott kifejezést a a ki 
dandár kitünő állapota felett. ke 

Móst b. Zászlóalj zászlóalj után nyomult előre a lejtős 
uton és épen azon ponton, hol a főherczegek állottak, 

csináltak kanyarodást a sarok körül, hogy a Piskire a 

vezető utra érjenek. Ezen pillanatban a közönség rös: a s 
tönösen sorfalat csinált és gyorsléptekkel közeledett 0 Hvánta 
Felsége, kisérve gr. Paar altábornagy és br. Poop al- kélel 
tábornagy főhadsegédek és br. Fliesser szárnysegél 

által a csoporthoz, miután jelentés tétetett volt a ki- 

rálynak arról, hogy a csapat Déván átvonul és hog/ 
Albrecht főherczeg a csapat elébe ment 

A király ő Felsége, élénk éljenzéssel fogadtatva, 

a megérkezett gr. Degenfeld táborszernagynak kezet 
nyujtott, pár lépést előre lépett az utczán és a esa- 

patokat tetszéssel szemlélve, hagyta maga előtt a többi 

zászlóaljakat elvonulni. A zászlók elővitelekor a királ 
és az összes tisztikar mindannyiszor tisztelgett. A 

féldandár elvonulása után következett a32. sz. nekék 

üteg osztálynak a honvéd hadosztályhoz beosztott
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műtege és azután a 7. (verseczi) féldandár. Miután 
úszlóalj az utcza sarok előtt elvonult, a király 
ég ott maradt, mig az egészségügyi kocsik és a sze- ée vonát egy része is elvonult és ezután gyalog 

szállására. Albrecht főherezeg a honvédek el- Masa alatt szakadatlanul élénk beszélgetést folyta- 
József és Reiner főherczegek és br. Fejérváry 

ó édminiszterrel. 
D. u. 6 órakor 49 teritékü udvari ebéd volt. 

Szept. 18. 
Király ő felsége ma reggel 8 órakor kisebb ki- 

mltel kocsin Vajda-Hunyadra tett kirándulást, a hol 
Mekintette a várat s ünnepélyesen fogadtatott. — 
jövet a király megtekintette Déván a reformá- 

s görög kel. templomokat, hol az egyháztanácsok 
Mikészekkel élükön fogadták; az erdélyi muzeumot 
a kórházat. 

Az E. M. K. E. mult éve. 
(Az igazgató-választmány jelentése.) 

(Folvtatás ) 

2. A közmüvelődési szakosztály gróf Estrház y 
imán elnöklete alatt két ülést, véleményt nyujtván 
us n, növendékesere ügyében, majd pedig megbi- 
ván s terjesztésre ajánlván a Mehner féle népies u. 
jó füzetekből a viszonyainkhoz. valókat. 
: 3. A közgazdasági szakosztály báró Jósika Sa- 
nel elnöklete alatt két ülést, melyek tárgya volt a 
Méki pénzintézetek betétek által való támogatásának 
mtos kérdése, a kolozsvári neol. izr. hitközséggel 
ötött 5000 frtos kölcsön ügye s pár ipari vállalat 
kebefektetésért aaló folyamodványa fölött való ha- 
ozás. 

Nem e külön ülésezésekben határolódik azonban 
mkosztályainknak, az E. M. K. E. e consultativ kö- 
geinek munkálkodása: hanem igen is nagy mérvet 
vert tevékenységük s ugyszólván egész vállaikra ne- 
kredett -- legalább néhány tagjukban - a teher, 
kév főmunkáját, az első akczió meginditását illetőleg. 

Az igazgató választmány határozata alapján 
manis mindemk szakosztály elnökéből, előadójából 
szakosztályilag megválasztott 1 tagjából alakittatott 
mbe az az adhoc-bizottság, mely hosszas és rész- 
Nes adatgyüjtés, fő- es albizottságok kiküldése, egy 
kész évig elhuzódott szorgalmas, beható kritika s 
kzehasonlitó mérlegelő munka után megállapitotta 
k kidolgozta az egyesüles segélyezései elveit, a se- 
Nyezés concrét elveivel és intézményeivel együtt, 
beszu évekre előre kiterjedőleg. 

Hat szakosztály után 3-3 tagot véve, ez az 
hoc-bizottság, mely előadójává dr Hegedüs Ist- 
mint választván, általános irányelvek megállapitása 
tellett mindjárt az egyesületi év elején Gyarmathy 
Ilős elnöklete alatt egy 7 es bizottságot küld ki ma- 
ból. E 7-tes tbizotság számos, a részletekbe menő 
Ikezés után a további albizottságot küld ki, mely 
Mottság aztán adhoc 5-tös albizottság nevet nyer, 
Meken át reggeltől estig dolgozik, majd fokozatosan 
számol a 7-tes bizottságnak, ez a plenumnak s vé- 
laz igazgató választmány ápr. 12-én és 13-án két 
Wig tartó tárgyalás után megállapodik a munká 
man, melynek elkészitéséhez ezer fej gondolkodása 
ezer sziv lelkesedése járult. 

Hátrább leirjuk a modus praecendetit is, mely- 
M az adhoc bizottság, illetve az igazgató-választ- 
ny az anyag begyüjtését, illetőleg eljárt, itt most 
g a 6-ik osztály, a kitelepitő székely szakosztály 
malakulásáról emlékezzünk meg, mi az ápr. 12-én 
hrtha Miklós elnök által Kolozsvárra egybehivott 
ülésben történt. E szakosztály tagjainak ama férfiak 
kéből állottak össze, kik fennebb az igazgató-választ- 
y tagjaiul felsoroltattak. 

E szakosztály április 12 iki ülésében megállapo- 
M a kitelepités általános elve ben s az igazgató-vá- 
utmány elé nyujtandó javáslat kidolgozásával Bartha 
Móst bizta meg 1 

A szervezettel végzendők először, kiemeljük, 
W az E. M. K. E. a lefolyt évben is párhuzamban 
Hotta szem előtt az összeforgó rendszeres központi Tántartást és az egyedül gyümölcsöző antonom 
Félel fejlesztését. 
Ez évben alakultak meg: hunyadmegyei, kis-kü- 
ömégyei, maros - tordamegyei, szolnok-dobokame- 

és udvarhelymegyei női választmányaink, a szi- 
megyei választmány ; alakultak ujra a Kolozsvár msi (igen tevékenyen), a Vajda-Hunyad és Medgyes 
i választmányok s keletkeztek a toroczkói kör 
. gorbói fiók. E nagy lépések közt nagy: gróf 
olyyi Tiborné és a gróf Dessewf fy Aurél el- 
Négik alatt a Budapest fővárosi férfi és nőválaszt- 

megalakulása, mely esemény életünkben, s az 

0 midőn felajánlotta, hogy fővárosi tagjaink tag- 

tanfelügyelő e hó 

"etségi lépésj melyet az orsz. iskola-egylet tett [ 

gyüjtésről. 
Egy tekintetet különben a tagok megyék szerint 

csoportosított névsorára s azonnal szeníibeötlő, hogy 
egyesületűnk a haza bármely vidékén és városában 
egy fölhivásra képes fiókot alakitani, a minthogy min- 
denfelé alájegyezvék azon vezérférfiaink és nemes 
hölgyeink nevei, kiknél előbb-utóbb a megalakitás 
iránt hazafias bizalommal alkalmatlankodni kénytelenek 
leszünk. 

Magukban az erdélyi részekben ma már kivétel 
nélkül minden megyében van megyei választmányunk, 
összesen 26, minden nagyobb helyen önnálló városi 
választmányunk, összesen 8; ezek mellett pedig szin- 
tén többé-kevésbbé önállólag 15 körünk van, a megyei 
választmányok által müködőleg 26 fiókunk. Ide véve 
az 5 megyei nőiválasztmányt, 70 elnökséggel van Er- 
dély behálózva, mihez hozzáveendő, hogy a szilágy- 

Kölcsey-egylet.-tet oly egyezségre léptünk, hogy ne- vezett testvér-egylet beszedi az E, M. K. E. aradme- 
gyei tagjaitól a tagdijt, a megyei választmányoknak 
az alapszabályok által biztosított 250-a fejében, mely 

évi jelentésben számol el. : 
(Folytatása következik.) 

A közönség köréből.*) 
A málnási fürdő gyógyhatásának elismerése. 
llzület és idegesuztól gyötörve, heves fájdalmak kőzt 10 hónapot valék mozdulatlanul kórágyban, mi- dőn orvosom, dr. J. ur, tanácsára a málnási fürdőbe utaztam. 

sal volt reám, miért örömtől telt szivvel ajánlom a hason bánlalmakban szenvedőknek. A herkules forrás hatását tettemesen emelte, miként orvosi rendelkezés- ből tettem ezt megelőzőleg használt lápföld fürdő. 
A lápföld bámulatos hatása már a nyolczadik türdés után mutatkozott; az izmok meredtsége, a heves fájdalom és rángatozás szünt, minek következ- tében a hosszu ideig nélkülözöt pihenésnek örülhet- tem; a tizenhetedik használat után már képes voltam lakásomról a meglehetős távolban fekvő herkules for- rásig mankón eljutni. 
Miután egy idényt ott töltöttem. fájdalmat nem érzek, s megvagyok győződve, hogy a következő idényben teljesen felgyógyutok. 
Málnás Háromszékmegyében fekszik, 

kedélyes, de fényüzes nélküli fürdő; ezernyi 
talás után igér: egészséget, fájdalmaimnak gyógyulát. Kötelességemnek ismerem a szenvedők figyelmét ezen csodálatos fürdőre terelni, melynek hatása egyáltalá- ban üditő befolyással van a test jólétére. 

Brassó, 1887. szeptember hóban. 

rendkivül 

felmagasz- 

Lánezy Beoerta. 
pénzügyőri biztosné. 

Helyi és vidéki hirek. 
lparkamarai uj tag. Koós Ferencz kir. tanácsos 

15-én a következő sürgönyt vette Baróthról : „Nag 
kedők egyhangulag brassói iparkamarai tagnak válasz- tották, tisztelettel kérjük annak elfogadását és érde- keink kégviselését. A kereskedők megbizásából, Incze Gyula.. Ugy vagyunk értesülve, hogy a tanfelügyelő ur e megválasztást elfogadta és erről választóit már értesitette. 

A hivatalos lapból. A pénzügyminiszterium ide- iglenes vezetésével megbizott miniszterelnök, br. Ke- mény Károly volt kataszteri beeslő biztost a Nagy- és Kis-Küküllőmegyék terüléten müködő királyi adófel- ügyelő mellé ideiglenes minőségben 1I. oszt. pénzügyi fogalmazóvá és nyilvántartási biztossá nevezte ki. Az arczátlan ujság. Ez lesz a neve ezentul a brassói német lapnak. Mert csakugyan nincs egyetlen száma arczátlanság nélkül. Legujabban ismét kitün- tette magát a maga módja szerint. Jagdvergnü- gen czim alatt hoz egy közleményt arról a vad brutalitásról, meyllyel a dragusani erdőkben egy-két oláh atyafi zsarolási szándékból támadta meg Horváth Gyula orsz. képviselő vadásztársaságát, melyben sze- rinte gróf Bethlen Gábor főispán is volt. Az arczátlan ujság persze nem teheti, hogy ne ferditsen. Hogy egy-két oláh durva módon, zsarolási szándékból tá- madta meg az előkelő társaságot, azt. ő természetes- 
nek találta. De hogy ezután a csaknem életveszélyessé vált atyafit, ki mellesleg megjegyezve, általánosan is- mert, hirhedt lókötő, a csendőrségnek szolgáltatták át és elcsukták, azon már felháborodik, ily szavakra fa- kadva ki: .Ez ismét sajátságos illustrácziója a magyar. 

E rovat alatt megjelenteknek sem alakjáért, sem tar talmáért felelősséget nem vállal a szerk. 

dijainak alapszabályszerü 250-ért lemond a saját 

megyei ,Wesselényi-egylet. egy év folyamán az aradi 

E türdő aránylág rövid használata kítünő hatás- 

ház egészen ki van festve, a szobákat ő Felsége 

yságodat a miklósvári járásbeli keres- 

kalommal diszlövészet is lesz. Az ő Felsé 
tását rendező bizottságok széleskörü intézkedéseket 

indóházba csak jegyekkel lehet bejutni, 

igazságszolgáltatásnak. A vadásztársaság kétségtelen birtokháboritást követett el s a románok teljesen jo- gosultak voltak a birtokháboritókat a legelőről, elhaj- tani (zu verjagen). Ha ennek következtében va- 

Bethlen főispánnal együtt kellett volna 

a lap már annyira megfeledkezett minden becsületről, 

irka-firkájára bezáratni akar egy ily társaságot? — Hát ezek az urak nem tudnak már annyi tis 

arczátlanság netovábbja az, 
gyarfaló lap megenged magának, mely vakságában már 

közönséges, gaz oláh lókötő között. Csak folytassa igy. De aztán ne csodálkozzék, ha az ilyen szennyes ir- modornak oly következményei 
ton nálunk a méhkertekben is, a hol egy vad oláh oly 

szönhető, ha emberélet nem esett e támadás áldoza- tául. Hát itt kit kell már most bezárni? Bezzeg leg- jobb volna a ,Kronstádter Zeitung 

sajátitani ! 
A szijgyártóczikkek átvétele Budapesten szépen foly s a brassóiak büszkék lehetnek munká- jokra. Az átvételi bizottság nem is győzi eléggé di- csérni a kitünő munkát. Az összes, mintegy 20,000 frt értékü czikkekből alig 200 frt értékü lett vissza- utasitva, a mi oly feltünő csekélység, hogy szóra sem érdemes. 

Az iparos ifjak vasárnapi műkedvelői előadása 

lehetős látogatottság mellett: tartatott meg és pedig — mint előre látható volt — szép sikerrel. Midőn az előadásról szóló hosszabb tndósiítás mai lapunkból saj- nálatunkra kiszorult, addig is, mig jövő számunk azt hozná, megjegyezzük, hogy az előadás iránt érdeklődő 

lett hagyta el a szinházat, mely megelégedés a sze- replők többszörös kihivása- és megéljenzésben nyil- vánult a legpártatlanabbul. A törekvés méltánylásra talál nálunk mindennap. IÍgy van ez jóll 
Fogarasi hirek. Mónea Pál, 

kebelezett strézsa kerczisórol gör. kel. lelkész 80 írt államsegélyben részesült, mely összeget Hobváth Mi- hály főispán ő méltósága utján kezéhez kapta. 
A királytváró Kolozsvár Levelezőnk irja: Va- rosszerte nagy sürgés-forgással foly az utczák jav és a középületek diszitése. Alig lehet reáismerni egy régi épületre, olyan diszes uj külsőt kapott. A Bánfy- 

berendezik, az udvari cselédség nagy része má érkezett. Az előkelőbb szabók kirakata előtt 
sokan bámulják azokat a gyönyörűü magyar d 
nyöket, melyek a főuri bandérium tagjai 
készülnek. E bandériumot az agg br. Jósik 

r meg- 

iszöltö- 

után a lövöldében tartandó népünnepélyen, mely al- 

tesznek, hogy a fogadtatás méltó legyen a királyi ven- 
déghez és — a vendéglátó városhoz. A piaczokat a 
főtérről áthelyezik és részben át is helyezték már a Széchenyi-térre; a lakosság többször felhivatott, hogy telkeit is tisztán tartsa és diszitse házait , S csak- ugyan ezerével készülnek és fogynak a nemzetiszinü lobogók; a kivilágitás rendkivül fényes lesz, ha mint 
Déván, el nem mossa az eső. Nagy számu transparent fog ékeskedni hazafias feliratokkal. 
készülnek; különösen a második, a hid-utczai impo- 
záns lesz, a tetején lévő nagy Pannonia szoborral. — 
Nagyon sok tribun készül, a nagy-utczában lesz a legtöbb, a legnagyobb a Széchenyi-téren lesz. Mikor az ő Felségét hozó vonat az indóházba berobog, a 
nemzeti szinház megerősitett zenekara fogja a családi 
hymnuszt játszani, majd br. Jósika Sámuel főispán 
üdvözli ő felségét, azután a város polgármestere. Az 

nehogy nagy 
tolongás legyen. A bevonulás alkalmával elől a főuri 
lovas bandérium fog haladni, a főispán és a polgár- mester kocsija után ő Felsége kocsija jön, utána a miniszterek, főpapok, főispánok, törvényhatósági kül- döttségek, Kolozsmegye, végül Kolozsvár. E nap — 22. - estéjén általános kivilágitás lesz, melyet a ki- rály meg fog tekinteni. Az ismert programm szerint másnap délelőtt a tisztelgő küldöttségeket fogadja ő Felsége, délután meglátogatja a város nevezetesebb 

laki bezáratott, ugy a vadásztársaságot 

bezárni.. Ime egy magát tisztességesnek tartó lap hangja oly előkelő állásu férfiakkal szemben! Hát ez 

hogy egy sületlen, — gyalázatos levelező 

ztességet sem, hogy ily társaságtól feltételeznék, ha esetleg el- követtek kárt, meg is fogják azt fizetni? Valóban az 
a mit ez az izgató, ma- 

különbséget sem lát egy gróf Bethlen Gábor s egy 

vannak, mint szombaz: 

brutális módon támadta meg Schnel! Alfred városi tanácsost és Eitel Henrik t. meg yei főjegyzőt vadászat összeget saját megyei kultur-ezéljaira forditva, erről közben, hogy csak ezen urak hidegvérüségének kö- 

ot oly helyre zárni hol egy kis tisztességet, észt és tapintatot lehetne el- 

igen 

nem igen nagy közönség jelenlétében. ugyan, de meg- 

közönség jól mulatott s megelégedése kifejezése mel- 

Fogarasmegyébe 

itása 

egy- 

részére 

folyton 

részére 

a Lajos fogja vezetni; 30—-835 tagja lesz. Bemutatják ő felsé- 
gének az erdélyrészi népviseleteket a 2ikén dél- 

ge fogadta- 

A szép diszkapuk 



intézeteit, este megtekinti a tiszteletére rendezett szin- 

házi előadást, 24-én délelőtt audiencziát ad, délután a 

népünnepélyt tekinti meg és este elutazik. A kiralylá- 

togatás részleteiről, valamint az előkészületekről, ko- 

ronként értesiteni fogom sürgönyileg is a ,Brassó" 

tisztelt olvasóit, szerkesztő ur engedelméből. 

A király fogadtatása alkalmával a m. kir. ál- 

lamvasutak kolozsvári menetjegyirodája f. hó 21-én 

(szerdán) kéjvonatot indit Kolozsvárra 24 erdélyrészi 

állomásról, melyeken 14 napig érvényes menettérti je- 

gyek fognak minden igazolvány nélkül kiadatni. A 

mérsékelt árak következők: Brassóból és vissza I. 

oszt. 20 frt, II. oszt. 14 Írt, III. oszt. 10 frt. Nagy- 

Szebenből és vissza: 1. oszt. 12 frt, II. oszt. 8 frt 40 

kr, III. oszt. 6 frt. Segesvárról és vissza: I. oszt. 12 

frt 30 kr, II. oszt. 8 frt 60 kr, III. oszt. 6 frt 20 kr. 

Erzsébetvárosról és vissza: I. oszt. 11 frt, II. oszt. 7 

frt 70 kr, III. oszt. 5 frt 60 kr. 
Halálozás. Dániel Gábor, Udvarhelymegye hirne- 

Nyilvános köszönet. Az iparos ifjak egylete által 
rendezett mükedvelői előadás alkalmaával felü fizettek : 

Nagy István elnök ur 5 frtot, Killyéni Endre ur 20 krt, 

Bozsik Ferencz ur 50 krt, N. N. 30 krt, F. F. 5 krt. 
Fogadják a t. felülfizetők leghálásabb köszönetünket, 

valamint nem tehetjűk, hogy Szántai Aurél János ur- 

nak is e helyen legmelegebb köszönetet ne mondjunk 

azon szivességért, melylyel a diszités és rendezés kö- 

rül fáradozott s ezenfelül a maszkirozást dijtalanul 

végezte. A rendező bizottság. 

A Deák Ferenez szobor leleplezése ő felsége je- 

lenlétében f. évi szeptember hó 29-én d. u. 3 órakor 

fog megtörténni. A meghivók legközelebb szétkül- 

detnek. 

A regále-megváltás. A kormány a regále meg- 
váltás keresztül vitele czéljából, mint a Magyar Ke- 

reskedők-Lapja értesül, az évenkint egyes városokban 
elfogyasztott pálinka mennyiségéről statisztikát készi- 

osztály körében dühöng. A nyomor és kétségbee, 
határtalan. – A pápai csendőrség egy tagja a Vat 
kánban kolera folytán meghalt. A beteget 

három csen. 

dőr ápolta, kiket elővigyázatból a Santá-Martha vati. 
káni kórházban elkülönittettek. : 

Cseh tüntetések. Budweisban f. hó 16-án em. 
cseh csőcselék zendülést rendezett. A csendőrség 

elt 

gott 13 cseh egyént, kik a zsidók boltjait fel akarták 

törni, mert a budweisi zsidók a németekkel szavaztak 

A csárevics öröksége. Oroszország trónörököy 
nemrég 150,000 frank örökségnek jutott birtokába 
melyet Füllo Mária orosz énekesnő hagyományozo 
neki végrendeletileg. A czárevics elfogadta az örökge. 

get és a pénzt a moszkvai kórházak közt osztotta fel 

A gabona-export Magyarországból Németországb 
és Svájczba legutóbbi időkben szépen fejlődik. A dét 
vasuton Magyarországból naponkint hat különvona 
indittatik az Arlberg-vasuton via Marburg-Franzensfese 

ves, kitünő. főispánját s nagy családját sulyos csa- tett, a mely a megváltás öszegének meghatározásánál Brassai piaczi árfolyam. k 
pás érte. Neje, szül. báró Rauber Mária agyszélhüdés mérvadó lesz. Ennek folytán a pálinkamérők a pénz- — Adler L Jakab jelentése, — meg! 

következtében élete 56., iboldog házassága 32. évében ügyi hivatal egyik közege által országszerte ki fognak Brassó, lee szeptember há 20-án. viszo 
meghalt. A megdicsőültben a legkitünőbb nő, anya, hallgattatni az iránt, hogy évenkint mennyi pálinkát Román popírpénz s 29 frankos ss vétel sos eladás sana 

testvér s rokon, példás honleány s a Jótékonyság ne- árusitnak el. A hol a pálinka-eladás bérlők kezében Napoleomdtor (aranypénz) 9.94 9.96 . 

meslelkü angyala halt meg, a kinek vesztét nemcsak van, ott a bérlőket hallgatják ki. Az adatok beszer- Török lira . . .14.27 11.29 sorb 

a mélyen sujtott rokonok gyászolják, hanem siratja zése már kezdetét vette. Arany .. ..87 569, a kt 

az egész Szekelyföld s általában mindenki, a ki csak A kolera. Messzinai jelentések szerint a kolera Orosz papirrubel. 110. - 111.—-, gon 

ismerfe. Temetése nagy részvét mellett vasárnap ment ott még egyre növekedőben van. A halál rendesen egy Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: szolg 

végbe Olaszteleken. Béke hamvaira! Áldás emlékére! óra mulva áll be. A járvány különösen a jobbmódu Szterényi lózsef. ez k 

HIRDETMENYEK. 
- 

: szab: 

Ad k K kö é b á ——— nag) 
róság területén levő, Kacza községben ás - egy Mun 

határán fekvő, a kaczai 326. számu te-- Mun En, Csillag Anna atárál ekVőa ba ka d 16, 192 WV eisz Ede ETungaria szalló mk 
- g 28-24, 26-28, 30-39, 41, 44-46 - - : vül 

48-60, 62-64, 66-74, 76-86, 857- cy ulafehérvártt : meg. 
2 88, 91-96, 98–101. rendszámu és Schul- i ajánlja a t. fogyasztó közönségnek többféle finom asztali és pa- Mkoz 

ler János és neje Schuller Katalin tulaj- : laeczk borait. Fehér borok: 1866-beli ó-bor. 1816–1880- beli nin 
donául bejegyzett ingatlanokra az árverést: rózsamáli. 1886-beli rizlingi. 1886-beli vegyes czelnai. — Köny- 
1482 frtban ezennel megáltapitott kikiáltási : nyü asztali borok. – Piros borok: 1885-beli carbanet 1876 : 
árban elrendelte, és hogy a fennebb meg- : beli mm : kelle 
jelölt ingatlanok az 1887. évi október hó é eli ménesi cabinet. alap- 
22-ik napján délelőtti 9 órakor a Kacza : Tiszta, hamisitatlan és jó minőségért az eladó kezességet k 
község házánál megtartandó nyivábos ár vállal. Egész pinczéje a napokban lett saját kérelmére hatósági ről 
ts eladatht fog ott kikiáltási áron alól közbejövetellel szakbizottság által megvizsgálva, mely a borok ntot 

Álverezni szándékozók tartoznak az itermészetes, hamisitatlan és kitünő voltáról magának meggyőző- ugya 
lingatlanok becsárának 100/,-át készpénz- dést szerzett. fővás 

ben vagy az 1881. LX. t. cz. 42. §-ában Nagyban és kicsin n! iter á 1 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 82) , iybe Hectolíte enként s palaczkokban! ezék 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt Arak és elküldési feltételek kivánatra postán is közöltetnek! lapu 

: igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ...m9 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- miesi 

: küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. zszzazzaazazat- z 

185 etu. Hosszu óriási Lorelev: LX. t. cz. 140. §-a értelmében a bánat- szsskzezzoakosdásédlésk ésezszessezezeseszeseskí i 1mozi 

ellbit ki séről kiállitott szabályszerű elismervényt Fig) 
Ke 2S á asználata á A : 

nyenem. bineyten Por, e sger tszolgaltaini 
megakadályozza ahajkihutlást, elő.- Köhalom, 1887. július hó 19-én. : 3 nyai 

egíti a hajnövést és erősíti a haj- A kir. járásbiróság mint tlkkvi hatóság. zole , 

bőrt,-uraknál elősegit egy teljes (B77) 1-1 Végh, kir. jbiró. ; 
erős szakállnövést, rövid ideig való srmmz irodi 
használat után a hajnak, valamint z gesss roni 
a szakálinak természetes szint és - s töln S ss s 
sürüséget kölesönöz és megóvja a -z ar = = s tárc: 
korai őszüléstől a legmagasabb ko. p Esg cs g .s tésés 
rig, - Egy köcsög ára 50 kr, 1 nö 

? m G kos s g ös 
frt, 2 frt. Postával küldés napon- –— a s ö irt, ostá s s sez közg ként a pénz előleges beküldése v. ss . 

posta-utánvétel mellett az egész z s s toás s nyá 
világba. ssss a szess : 

CSILLAG és TÁRSA ss a Grs gz 
(278) Budapest 9-20 z es *F" s = or a s l s v- 

király-utcza 26. szam alatt. -- gzs s sszassöoBs 

K c zo 

Szám. 1726-1887. tikvi. s ö bó s s - s ésssssgs 
Me — összázyssbs 
Árverési hirdetményi kivonat. - Zos-ér spé 

A kőhalmi kir. járásbiróság mint te- s zzs 
— e Tass g lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy a bbte ss o z ő BEmÉ, 

a nagy-szebeni földhitelintézet végrehajta- = s zg 
tónak kaczai Schuller János és neje Ka- . s- s e a. sz dsziss 3.g 
talin végrehajtást szenvedők elleni 85 frt S asz és s szévedok elk p pes s Zegzs soss 
76 kr tőkekövetelés és járulékai iránti vég- as g 0 s mée s á8" E 
rehajtási ügyében a kőhalmi kir. járásbi- — B s Ss, E gs vehuk lMbo ———— . 

n Fényképészeti műterem. s 
. . . . .s Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. F*s s Bs 

helybeli s vidéki közönséget, hogy : 
[ [/ m [ szob, 

fényképészeti műtermemet kelle 
Nagy-utcza B04. szám alatt, Papp Ferencz ur házában állás 

saját nevem alatt megny itottam. – Műtermem vállalkozik min- zen dennemü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, iz- ale 
léses s müvészi kivitelü elkészitésére Bo 

a lehető legjutányosabb árak mellett ká 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. : Tá mm mi 

Mély tisztelettel Knapp M b Tereszsz s gyer 
213 47— 

s Szle o 8 es E nabb . [eh.. 
Brassó, ALEXI könyvnyomdája. ————————


